YK 821.161.2-1.09 E. LnxoBcbka — KaHAHAAT (IN0OJOTIHHHUX HAYK, TOUEHT
[cTuTyTy dinonorii bepasHCbKOro aepxaBHOro
NesarorivHoOro yHiBepcuTeTy
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Bepoancbko2o depaicasno2o nedazocivHo2o
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Posrnsaaetses Bnaus kouuenty “CrenoBoi Eanaan™ €. Mananioka Ha tBopuictb O, JlobonoBeekoro, npuains-
€Tbed yBara 0co6anMBOCTAM (hyHKLIOHYBaHHS 1bOrO KOHUENTY B noesii €. Mananioka ta 0. Jlo6oa0BcbKOro.

Ka040Bi ¢10Ba: KOHLENT, NOEMa, €noc, pelenilis, emirpailis, CHHKpeTH4Ha KylabTypa, Mid, ictopiocodicbia
Bi3is.

Tsichovska E. The Concept “Stepewa Hellada” of Influence of E. Malaniuk’s end J. Lobodovsiy’s. The
article deals with the influence of E. Malaniuk’s concept “Stepowa Hellada” on J. Lobodovsky’s works; the author
pays attention to the peculiarities of this concept’s functioning in E. Malaniuk’s and J.Lobodovsky's poetry.

Key words: concept, poem, epos, reception, emigration, syncretic culture, myth, historiosophic vision.

®ynkuioHysanns konuenty “Crenosoi Ejtaau™ y TBOpUOCTI yKkpaiHCbKOro noera-emirpaHra €sreHa
Mananioka (1897-1968) posrasaanu taki pociaianuku. ak O. Acrad’cs. Y0. Boitunuiun, M. IibHuubkuii,
10. Kosanis, JI. Kyuenko, T. Canura, I'. CuBokinb Ta iH. BUBYEHHIO AKHTTEBOTO WISXY i TBOPYOro 10pobKy
noJAbCHKOro noera, nyoniuMcTa i mepekiajgaya ykpaiHebkoi i pocilichkoi noesii HOseda JloGonosebkoro
(1909-1988) B OcTaHHi pOKM NPUCBSTHIM CBOT Npaui noabehbKi niteparyposuasui €. [Lsenx, 5. Cauubka,
P. JTyxuuii, T.Knak, S. Kpuwak, b.Bakyna, I lllunosceka ta in. Jlo po3kputts cninbHocTi 060X
MUCBLMEHHHUKIB B IHTepnpeTalii MOTHMBIB TIBJEHHOro cTeny, uuLIsXy, BiTpy i HopHoro mops 3sepranucs
ykpaiHcbkuii nitepatyposnaseus O. baran i noabeski — JI Cipuk, S CaBuubka, A. SlkyGosebka-Oxyr.
Oznak nipo6ema TBopumMx B3aemoneperykis €. Mananioka ta 1. JloGo10Bcbkoro, 30Kkpema acrnekT 3micTo-
BOrO HAMOBHEHHS 1 BTIJICHHS B IXHIX noesisx konuenTy “Crenosa Ennana”, ve 6yB 06’ €KTOM yBaru BUEHHX.
ToMy OCHOBHOK METOK W€l CTAaTTi € aHali3 XyJ0KHBO-ECTETHMHOrO 3HauYeHHs koHuenty “Crenosa
Ennapa” y noesii €. Mananioka Ta 0. Jlo6onoBcbkoro.

3 10. JlobonoBcbkuM €. ManaHioK 3aroyaTkyBaB NpPUATENICbKI CTOCYHKM Yy Bapmasi B 1936 p.
10. Jlo6oaoBebkuit NiATPUMYBaB 3B’ 53kH 3 Y KPATHCLKUM HAaYKOBHM iHCTHTYTOM i OYB 3HAlOMMI 3 TaKWMH
npeicTaBHUKaMH ykpaincekoi emirpauii 8 [Monemi, sk I1. 3aiiues, H.JliBuupka-XonoaHa, nepekiazas
M. Punbebkoro, I1. Tuuuny. O. Onwxkunya, M. 3eposa, 0. Knena, O. Teniry, C. 'opauncekoro Ta in. 3 1sa-
HAJLATH POKIB MOYABLIM 3aliMaTHCs YKPATHCBKOIO Moesiclo, BiH Bwanosysas TBopu €. Manatioka cBoiMu
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nepeKnanamMu Maike B kKoxHOMy Homepi mapusbkoi “Kulturzy”. 0. JloGogoscbkuit He 3a0yB MuTus | B
CBOiii NMyOGRiUMCTHLI, NPUCBATHBILM YKPATHCLKOMY KOJIe3i Ta HOPO XyNOKHIH CNaauMHi 4OTHPH CTaTTi B
“Kulturze” (Scylla I Charybda poezji ukrainskiej, 1954, nr. 5, 6: Poezja Jewhena Mataniuka, 1955, nr. 10;
Ostatnia wiosna, 1939, nr. 7, 8: Po $mierci Mataniuka, 1968, nr. 10).

Cxoxicts xurreBux wasxis FO. Jlo6ogoscbkoro i €. Manavioka 3yMOBHIA CTiIbHICTb TEMATHKH,
rnpoGaeMaTky, noeTHku TBoOpiB. [loeaHanuii i3 YKpaiHoio NOXOmKeHHAM 10 OaTbKIBCbKIH AiHIT, MOrHAaMu
PiHUX (GaTbKo noera noxosauuit y M. €iicbky: “Ojciec moj. gdy go wicher przeznaczenia zaniosi, w
czarnej / kozackiej ziemi, na znojnym Kubaniu spoczql, dlug / emigrancki splacajqc swym prochem’
[1,40]), nepebGyBannsm Ha ii Teputopii. [O. JIo6010BCLKHI 3HAXOANTLES Y CTaHi HEBArOMOCTI MK Ykpai-
HOIO, CHHOM SIKOT BBaXkaB cebe, i [onbiuero, CHHOM AKOT BBaXKAa€EThCs: ~...pragnal teczq nowego / przymierza
polqezyé dwie ojezyzny, sum na pdt rozdarty” [1, 40]. Lijo nunemy BiH Hamarascs BUpiluMTH GyIBHHLITBOM
MOCTa ApYKGH MiXK YKpaiHCBKMM | TONBCHKHM HapOIOM, TIPUCBSTUBIIK Uik i1€1 CBOKO TBopuicTh. Ilepen
€. MajaHiokoM HIKOMM He CTOSB noaibuuil Bubip, OCKiMbKW, Hapo/ukeHMH Ha YKpaiHi, BCOTaBWIM 1T 3
MOJIOKOM MaTepi, BiH MpPOJOBKYBaB B eMirpauii cyMyBaTH 3a Helo, W10 He 3JaTHe 0yJ10 3MIHWTH NPOXKH-
BanHa y [losbuii, posnyky 3 SKOK J0C/iAHHKK Oro TBOPHOCTI HA3HBAKOTH JIPYTOKO eMIrpailieo rnoeta.

O6unBa NMCbMEHHUKY GOPONIMCS 33 HE3ANEKHICTb CBOET BITYM3HH i, PO3LMBLUM J0JIIO €MITPaHTIB,
MoMepan Janeko Bia 6aTbKiBLKWHKM, MPUYOMY He Ha ClOB’sHCbKiH 3emii: €. Mananiok — y Heio-Hopky,
10. Jlo6onoserkmit — y Maapuai. TBOpH NMOLCLKOrO MOETa MOYANu MOBEPTATHCS Ha GAaTbKIBLIMHY JIMLIE Y
80-7i pp., a €. Mananioka, 3aMOBYYBaHi B PaidHCLKOMY JliTepaTypo3HaBcTBi,— y 90-1i pp. XX cT.

€. Manauiok, 6y/iyuu Ko3aLbKO-4yMaLBKOrO MOXO/UKSHHS, HEOIHOPA30BO 3BEPTaBCA y TBOPHOCTI A0
CBOrO poaoBojy: “Buyk kpemesroeo wymaxka, / Ciuoguka 6rioui npasuyk... / I kpise nanepu, kpise nepo, /
Kpise nax xynemypu — 60200anno / Pokoue 3anoposvka kpos / Miynux nonniunuxie bozoana..” [3, 70].
10. Jlo6onoBebkHii Texk MaB 1o HaTbKiBChLKiM AiHIT y pody KO3aKiB, HaBiTh cepea Apy3iB Hasusabcs “Jlobo-
1010”. YV noemi “Kon atamana Lobody” npononyetses mid npo noxomkenns lO. JloGonoscbkoro Biz
Ko3alibkoro oramaua Jloboau.

V cBoiit TBopyocti FO. JloGonosebkuii 3BepraBes a0 Ykpainu, Ilosabu, lenauii, ae npoxue copok
1’ ATh POKIB. By/ly4H, SK KOXKEH M0eT, nepesyciM iCTOPUKOM, BiH BBaXaB CHHKPETHUYHY KyJIbTYpPY LMX KpaiH
Halikpawum mipuknaaom cuutesy 3axoay i Cxomy: B Icnanii ue Bupaxkanocs uepes (yHKLIOHYBaHHs
BOHOUAC apalehbKOT | IATUHCBLKOT KyabTyp, Tlosnbula Ta Ykpaita Oynu HACTYNHHLAMU PHMCBKOIT Ta Bi3aH-
TIHCHKOT KYAbTYP.

[lia BnanBoM ManaHoKiBCbKoi icTopiocodebkoi  koHuenuii 1O, JlobonoBebkuid  Hanucae rnoemy
“Hellada Scytyjska™ 3 npucsatoio €sreHosi Manawioky. [IpoTe nonbChbKOro MHTLS 3alliKaBIOE HE TiIbKHM
neirvotus Ctenopoi Ennaam, a it o6pasu, yepes ski €. MajiaHiok po3KpHBae CBOI iCTOPIOCO(ChKI Bi3ii.
Mloema pospobnena [O. JIoG0AOBCHKMM HA 3pa3oK TOMEPIBCHKOrO erocy, A€ MOPIBHAHHA YKpaiHu-
Cxkurebkol Ennanu 3 Lniagoro, Tpo€ro BUK/IMKAE aHANOTII0 3 AHTHYHOIO TPAreli€io, Ha Ulo BKa3ye caM aBTop
3raayBaHHAM y TekcTi iM’s Tomepa: “W kijowskich ulicach / odglosem miedzi homerycki rytm / cisz¢
podsieni rwat jak blyskawica” [1, 68].

SAkwo y €. Mananwka nporotunom Ennagu BucTynano mictie Horo HapoakeHHs — XepcoHiuuHa 3 1i
Ge3kpaiiniMu npoctopamu, piukoto Crnioxoro, To [O. Jlobonoschbkuii Gepe 3a 3pasok 3mamosanus Ejuaau
Bosnuub — kpaii, SKWii CipaBuB Ha HBOTO He3abyTHE BpaskeHHs, Ha Horo peuenuito Ykpaiuu: “Nim rzewny
wieczor na cichych wolyriskich sielankach / wsparl si¢, napoj gwiazdzisty lejqc z sinego dzbanka...” [1, 66].

[Mpore €. ManaHioky Tako 3anajia B Jyuly, He 3ainiuuia 6ai1y kUM Kpaca BOJHHCHKOrO Kpato, SKui
BiH MaB Harojy Biasimysatu: “Ta He ctommock A0BiKy nam’staru / BaakuTHui ieHb BOJIMHCBKOI 3eMili, /
Cnisyuy IkBy B 1rymi Bogocnany, / Ilpyxusuii Mapmyp Jsieab emarnseux Tin...” [3, 342]. YkpaiHa noeTu4Ho
NOAAETBCS MUTUAMM Y (isuuniii Ta igeanicTuuniil (y HOCTaIbriuHMX MyKaX abo MapeHHAX eMITpaHTIB).
inocracax. Tak, €. ManaHiok yBi CHi 3ra11y€ “A s Ha noiym’i posnyku / Hazasue cnanor POKH, /1
cHUTbCS cren TBIM, cHATbCs NykH / [ Ha y3rip’sx — BiTpsiku™ [3, 98].

0. JloGoaosebkuit yacTo BHKOPHCTOBYE y CBOIX MOemMax MpUHOM Hak1azaHHs Midy Ha peanbmcn,
Midiunux abo 6i6aiiHUX MOAINR HA ICTOPUYHI, 32 JONOMOroI0 SKOrO ACKPABO MEPENAEThCS NEPEKUTHI HUM
xaoc noaii noyarky XX cr. [Moaibua cutyauis 3ycrpivaerses i B noemi “Widzenie”, ae nocrati CBATHX, a
came Marip Boxa IMouaischka | Matka Boxa OctpoGpamcbka, nepeHocsTbes y OyaeHHe KUTTH, 3ycTpiva-
FOTbCS | PO3MOBAAIOTE NMPO 1010 Ykpainu Ta JIUTBH, NMOKpoBHTEIbKaMK SKHX BOHHU €. [Tonbebka aocaia-
uu TBopuocti 10, Jlobonoseskoro A. SkyHosebka-Oixyr MOSCHIOE LeH NPUHOM 3ayMOM T10€Ta Y TAKWH
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cnocit crepTy MeKi MK HApOJAMM: “HanaHHs 1T 0JSM YHIBEPCANbHOIO Xapakrepy, nossa MidhonoriuHmx
repoiB HIBEKOE, CTUPAE MEXKI | BKa3ye Ha cnuibHui poaosin” [6, 154]. A. Cobecbka Mae CBOE NOTPaKTy-
BAHHS MEPErUIeTiHG YyaciB: “XapakTepHe HaKJIaJaHHs 4aciB € TaKoXK CreUU(IHHUM CHMBOJIOM NEPEKOHAHHS
apropa npo daranizm, WO THKIE HaL icTopield YKpaiHH, fka posymieTbes AK Oe3KiHeuHe MOBTOPeHHs
nopasox i 3arpos” [4, 23].

[ToAbCHKUI MHCBMEHHUK HE TifibKW NpUcBATHB noemy €. ManaHioky, a | BBIB YKPaiHCbKOro noeta B
KOHTEKCT, pa3oM i3 HUM BUKOHYIOUH POJb JIpUYHOro repost: “leielismy w cieniu, a tak juz do cudow
nawykli, / Zesmy mowili: Witaj!" [1, 66], “ZejdZ na nas, Spiewajqca, huczqca, / Hellada, / Scytyjska
Hellada!” |1, 70]. Bonu BUCTYnatOTh criocTepirayaMu nofdii, 1o Bij0yBalOTbC Mepea HUMH, AMHAMIKY Aiit
MAKPECTIOIOTh CIOBOCHONYYEHHS 3 AiecioBamu pyxy. 3roaom stipuunuii cyd’exr 1O. Jloboaoseskoro
BIIOKPEMIIOETLCS BiA cBOro npusrens €. Manauioka, npoaoBKy04K pO3NOBiab Bill NEPIoi 0codu 0AHUHH
3 BUKOPHCTAHHSM TPHCBIAHUX 3aWMEHHUKIB: “bandurzysto maoj siwy!" [1, 68], “w pyle znalazl / slad
twojego sandalu, / sowlooka Pallas!” |1, 70], ©._.{una brunatna pelzla nad meim miastem. / Wydzwonily mi
w nocy wszystkie godziny dwunaste...” [1, 70], “grozng chmurq na mdj kraj opada...” {1, 70], “Biorq mnie
mocno pod rece Achilles i madry Jarostaw ™ [ 1, 70].

VY noemi “Pochwala Ukrainy”, crunizoBaniit nig xsanedbuy oy “Tobie sSpiewam, o, Ukraino, ciebie
pochwalam / w piesniach, co szumiq urocznie, morskim podobne / falom, nutq st¢sknionq, / dZwigcznym
slowem. wezbranym / rytmem™ [1. 36], aBTOp Harosioulye Ha yHiKanbHOCTI ykpaincbkoi semai. Llio ineto
nponogiaye i €. Manantok y noesii “lexon”.

Y 10. Jlo6o10BebKOTO: VY €. Mananioka:
Do jakiej ci¢ porownam e o snaumu nay 3a Tebe kpawyy
blogoslawienszej ziemi [1, 38]. Cepyem nosnum Toborw swepms? [3, 110].

OanakoBo Gauath noetu i 06pa3 ykpaiHis, aKUSHTYIOUH Ha JBOX O3HaKax — 004yl i rocTpomy 30pi.
0. JIo6010BCbKHIT XapakTepu3ye O4i YKpaiHL 32 JONOMOrOI eniTeTy “COKOJMHI”, 0 B yKpaiHCbKiii
CUMBOJILL Mae 3HaveHHs ““aiviosi” i “Biwi” [5, 221].

B 10. Jlo6oaoBebKoro:

Wiatr twoj

osmala twarze na brqz brunatne i oczy harde, jak

sokol, ma kazdy mlodzieniec [1, 38].

Potomek smagtych twych synow [1, 36].

VY €. Mananioka:

Pyku ix 6id eimpy 0pomH308i, (...)

3ip nposopuil, ax cunii npocmip,

[ — ax 06piio cmyea — 2ocmpuit [3, 163].

10. JTobonoBebkuid, fK i €. Mananiok, BU3Hae BIAKpUTICTb YKpaiHu wis Oyab-akuX KyabTyp. Kpaina
3auapoBye iioro 6e3KpaiHicTIO CBOX cTeniB, 30epekKeHHAM TPAJMLIH | CHHTE30M eIEMEHTIB aHTHYHOCTI Ta
BizanTii. L{i unnnuku, Ha aymky €. Manasioka, cripuuntnid sarubenb kpainu, a 0. Jloboaosebkuii BBa-
’KaB, 1O BOHW CTAHYTh ii MOPATYHKOM 32 YMOBH CTHMYJTIIOBAHHS PUMCBKOTO i Bi3aHTICHKOro Havas, 3aKna-
fenux 10 pysnamenty Yipainu. Y noemi “Piesn o Ukrainie” JloGonoscbkuit cteepukye: “To nowa droga =
Waregéw ku Grekom, / przebita przez narody miode. / I stary Rzym zjednany z C arogrodem!” [1, 62].

Vrim, 06HABA MOETH PO3XOIATHCS y MOMsAAX 11040 notped Ykpairu and il BIAPOMKCHHSA: AKWLO
ineonoris €. Manawioka nepea6ayae OHOBEHHs YKPaiHH Ha OCHOBI PUMCBKOTO MPABHUYOTO AYXY, AKOTO i
e Buctauae, 1o 0. JIoGomoBcbkuit GauuTh HEOOXiAHICTH 00 €AHAHHS JBOX CJIOB’AHCHKMX CYCIAOK —
IMonbuii i Vipainu, 6o “Ta sama dola krwawa i tulacza / i wspolne groby na sqsiedzkich polach” [1, 60].

Ha iaminy Bia €. Mananioka, wo B6auas y srnusi Bisantii Ha yKpaiHCbKY KyJbTypy AK MO3UTHBHE,
Tak i HeratusHe (“nid Gescury myopicme Bizanmii”), Bizautis 0. JIo60/10BCbKOro pIBHOMPABHO MOCTaE
pasom 3 Ennamoro sk Hociii a00pa. Bin, nopisHioroun Ykpainy 3 BizauTtieio, Haauisge 1 eniTeTom
“pizanTilicbka” B 6araThox CBOIX Noesisx: “jarzysz sie w srebrze gwiazd jak bizantyjski obraz™ (“Piesn o
Ukrainie™), “pod szept bizantyriskich modlitw” (“Polesie”), niikpecioouu BI3aHTIHCHKI BIUIMBU Ha YKpa-
THCLKY KYJbTYPY.

3a xutrese kpeno 0. JloGonoBebkuit Gepe 3aBjaHHs, SKe CTaBMB MeEpe/ cofo10 e BI3aHTIHCbKUH
imneparop KOcrinian — noeanary 3axin i Cxia, w06 NOBEpHYTH MUHYIlY CllaBy: “Zachod ze / Wschodem
polaczyé pomostem i nowy na nim / wystawic¢ Akropol” [1, 64].
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Oo6unBa noknanaloTh Ha YKpaiHy micito Mecii, 0CKinbKM KOXKHa MOHEBOJIeHa Halis, Ha AyMKy €. Ma-
NaHIoKa, 030POIOETLCA MECIaHI3MOM AK BHINOKO ¢opmoro HauioHansHOI iaeonorii. Ilinsanuuu koHuenuii
MECIaHI3My Hauii 3aK1anu NPeACTABHUKH KJIACHYHOI HiMenbkoi (itocodii (kineus X VIII - movarok XIX cT.)
H. dixre i I". [erens. [ns €. Mananioka YkpaiHa Moxke cTaTi 06iTOBAHOIO 3eMAei0, 10 skoi Moiiceii BiB
CBifl HApPOA 3 ErurneTchLKOro MosioHy: “A a zeopaio i Gopwocs, / o6 nao nanamu Vrpainu / 3acana
Xanaanom — Pyce” (3, 56].

TMoetn GyayioTe CBOIO TeOpilo, BIAITOBXylOuMCh Bin kouueniuiii M. Koctomaposa, M. Iepnepa; ix
Vkpaida crane Hosoto ['peuticto, 60 mMae BCi yMOBM Ul UbOrO: CMIPUSTIMBUH U1 NMPOKUBAHHA KJIMAT,
reorpadiyHe nose B3A0BXK OeperiB IBOX MOPIiB, MIOAKOYY 3eMiI0, TallaHOBUTHH Hapoxa. Ha siaminy Bia
€. ManaHioka, ais SIKOr0 10 MeCIaHICTHYHOIO MpocTopy Hasexutbh ycs Ykpaina, 1O. Jlo6omoscbkuid
3a3Ha4yae To4yHe Mmicue B Ykpaiui — YopHe mope (noema “Czarne Morze™), o noeaHye Hapoau €spony i
Asii, ne Ykpaina i [Tonblua BUCTYNalOTh COXO3ZHULAMH.

Ilo cyi, i €. Mananiok, i 0. Jlo6ooBcbkuit cBo€to icTopiocodiero cripusiin peaykuii icTopii ykpais-
CbKOI IepKaBd B HAPOAHY fam’AThb, 60 3B’A3KH 3 aHTHUHOIO ['peuieio 1 BizaHTieo cTany HACTIIBKY OpraHiy-
HO HEBIAAIILHUMH, BIUTUMU B YKPATHChKY KYJIBTYpY, IO MPOCTHIH JIHOA B3araji LUbOrO HE YCBIZIOMIIIOBAB.
Boanouac, Ha aymky €. Mananioka, “Moxe, HailyBaKHILIMM 3 HAlIWX 3aBAaHb, SIK HALIOHATLHOI CHIILHO-
T™, Oyno, € i Oyne: nizuatu ceGe” [2, 18]. [TucbMeHHUKH, CTBOPIOIOYM CBOT MOe3ii B ONMO3ULIT NOJITHYHOT
3a1eXHOCTI YKpainu Ta i Ky/JbTypHOT He3ane:KHoCTi, 3akiajanu ¢yHaaMeHT MaibyTHbOi camocTiiHoT
nepkaeu. B ioro ocHoBi — noOpe 30epexkeHa ykpaiHcbka KyjbTypa 3i c(pOpMOBaAaHWMHU BIIPOJOBK POKIB
TPajMUIAMH, HA CTIOPIAHEHOCTI AKMX MK MOJSKAMH | YKpaiHUAMH HE pa3 HarosollyBaB y CBOIX TBOpax
1O. JloGonoBebkuii, ctaBasun nopsa cumeonu [onbwi 1 Ykpaiuu: “Tak kitajka w onucach i ramiona wam
uschly i tak / wola kozacka i Rzeczpospolita” [1, 44].

Omxke, AOCIIPKCHHS NUTAHHS XY/A0KHbO-eCTETUYHOrO 3HaueHHs koHuenTy “Crenosa Ennaga” y noesii
€. Mananioka Tta 0. JIo6010BCHKOr0 1a/10 MOXIMBICTb 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH: CXOXKICTh JKHMTTEBOI /1011
(noxomkenHs 3 Ykpainu. emirpauis, OopoTsba 3a He3anekHICTb CBOEI BITYM3HHM, npodecis niteparopa)
BH3HAYMIIA CNHABHICTL MIAXOAY A0 PO3pOOKH OCHOBHUX KOHUENTIB €/UTIHCHKOT MOJENI KY/bTYpPH, 30KpemMa
“Crenosoi Ennagu™. Bnepiue Bxusanuii MajiaHiokoMm, Lei koHuenT 3anosuuye JIo6010BCbKUiA, po3LIUPHB-
WM HOro 3HAYEeHHS 10 PO3YMIHHS SK CIiJILHOTO MPOCTOPY /Ul YKPAiHCbKO-MONbCBKOTO €1HAHHA. AHanis
noemu “Hellada Scytyjska™ 10. Jlo6onoscbkoro, npucesyesoi €. Mananiokosi, i BipwiB ManaHioka cBij-
YMTh NPO CHUHTE3 EIEMEHTIB PI3HUX JIITepaTypHUX HanpamiB nepuwoi nososuHu XX cr. y €. Mananioka i
1peBajlOBaHHI KOMMOHEHTIB HeopomaHTH3My Yy 1O. Jlo6oa0Bcbkoro. SIKIO y nosibCcbkoro noera poMaHTHY-
HUH OMMC NMPUPOAH KOHTPACTY€ 3 KatacTpodiuyHWUM CHPUHHATTAM CBITY, TOo B €. ManaHioka cnocrepira-
€TbCA €IHICTh MOAMHU | npupoan. 3apaau “ykpaivizauii” coix noem 3i 306ipku “TlicHs npo Ykpainy”
10. Jlo6oaoBebkHuit 3BepTacTbes A0 MIGOIOTIUHNUX | QONBKIOPHUX MOTHBIB, 10 S3UYHHLIBKOTrO BIPYBaHHA,
CTHITI3ALLT MOEMM ML KAHP JIyMH, 110 YKPATHCbKOT HAULIOHAIbHOT CHMBOJTIKH.

3anpononoBana €. Mananiokom i 0. JIoGoaoBcbKHM MOJEIb €THCBKOT KYIbTYpPH, iHTEprpeTaulis ii
OCHOBHMX 3acaJ pO3LUMPIOE HAllli YABJIEHHA NP0 B3aEMO3B’A3KW PI3HMX THIIB KyJbTYpP, PO3BHTOK
YKPaiHCLKOrO Ta MONbCLKOrO JiTepaTypHUX rpoueciB nepwoi nonosuid XX CT., CrpUsge BHABICHHIO
HaLlIOHAILHO-ICTOPUYHHMX OCOBIMBOCTEH KOKHOTO HAPOY.
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